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Lettre dat6e du 30 juillet 1974, adressée au Président du Conseil 
de sécurité par le Sec&aire g6%= 

.J’ai l’honneur de vous communiquer ci-joint le texte d’une lettre datée du 
30 juillet 1974 , que le Secrétaire d’E,tat aux affaires étrsngkee et aux affaires 
du Commonwcalth du Royaume-Uni de Grande-Bretsale et d’Irlande du Nord m’a 
adressée pour me transmettre le texte d’une déclaration et d’un communiqu6 dont 
les ministres des affaires i%rangères de la Grke, de la Turquie et du 
Royaume-Uni sont convenus 2 l’issue des entretiens qu’ils ont eus à Genève le 
30 juillet 1974. Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter le texte 
de cette lettre, ainsi que la déckration et le communiqué qui y sont joints, 
à l’attention des mr&res du Conseil de sécurita, compte tenu des dispositions 
pertinentes de la r&olution 353 (1974) du Conseil de sécurité. 

Veuîllee agréer, Monsieur le Président, les assurances renouvelées de ma 
très haute considération. 

(Signé) Kurt WALDHEIM 

x Nouvelle distribution remplaçant la traduction non o:?ficielle de la 
déclaration et du communiqu6 par le texte officiel en fran@ais, 



Lettre datée du 30 juillet 1974, adr$ssée au Secr&aire &$rBA par 10 

SecrétSre dWat aux affaires Etran&es et aux affaires du Commanwealth 
du Royaume-Uni de Gr~?i6%&tase et d’ Irlande du Nord -- 

J’ai l’howeur s \:u nom des PUn.istrtx des affaires étrwgères de la Grèce et 
de le, Tbquie , ainsi qu’rn mon nom px--ogre, de vous communiquer, eu @rd SU 
paragraphe 5 du dispositif de la résolution 353 du Conseil de s6curit6, en date 
du 20 juillet, le texbe d’une déclaration et d’un comtwniqu6 que nous avons si@& 
ce jour. Comme il est indiqu6 au paragraphe 6 audit texte, nous somws convenus 
de vous inviter, en votre qualit de Sec&taire générs3. de l’Organisation a@8 
Nation Unies, % prendre les mesures appropriées eu 6gard à la d6claration. 

Je saisis cette occasion, Moneieur le Se&taire g&h%l, pour voua renouveler 
le8 assur&xes de ma très haute .c&id&ation. 

(SignS) Jamee CUGW 
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DECIARATION DES MINISTRES DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA GRE!CE, 
DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET DE 

LA TURQUIE 

1. -Les Ministres des affaires étrangères de la Grèce, du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et de la Turquie ont procédé à des aizgociations 
$ Genève du 25 au 30 juillet 1974. Ils ont reconnu qu'il importe de mettre en train 
d'urgence des mesures pour aménager et normaliser dans un délai raisonnable la 
situation dans la République de Chypre sur une base durable, compte tenu des 
accords internationaux signés à Nicosie le 16 août 1960 et de la résolution 353 
du Conseil de sécurité des Nations Unies, Ils sont cependant convenus de la 
nécessité d'arrêter d'abord certaines mesures immédiates. 

2. Les trois Ministres des affaires étrangères ont déclaré qu’afin de stabiliser 
la situation, les zones de la République de Chypre contrôlées par les forces armées 
adverses le 30 juillet 1974 à 22 heures (heure de Genève) ne devraient pas être 
étendues; ils ont fait appel à toutes les forces , y compris aux forces irrégulisres, 
pour qu'elles renoncent à toute activité offensive ou hostile, 

3. Les trois Ministres des affaires étrangères ont égal >nt conclu que les 
mesures ci-après devraient être mises en oeuvre immédiatement : 

a) Une zone de sécurité, dont les dimensions seront d&ermin6es par les 
représentants de la Grèce, du Royaume-Uni et de la Turquie en consultation avec la 
Farce des Nations Unies chargée du maintien de la paix 
&re établie 8, la limite des zones occup6es p~tl' 

2 Chypre (UNFICYP), devrait 

spécifié au paragraphe 2 ci-dessus, 
les forces armées turques au moment 

Ne devrait pénétrer dans cette zone aucune 
force autre que celles de l'UNFICYP, qui devraient superviser ltinterdic?,ion de 
pénétrer. En attendant que soient fixées les dimensions et la nature de la zone 
de sécurité, aucune force ne devrait pénétrer dans la zone existant entre les 
deux forces. 

b) Toutes les enclaves turques occupées par les forces grecques ou par les 
forces chypriotes grecques devraient Etre immi:diatomcnt &:J,CU&!:;. Ces enclave:: 
continueront d'être prot&;écs par llUNFICyP et conserveront lcuro arrangements 
a&rieurs de &curit6. Les autres enclavées t:Irqllpf; en dehors dc la zone contrôlk 
par les forces armées turques continueront ri' c7t.ri2 j,r.o-l$~&s j?a une zorw (1~2 sCcuri-te 
(1~~ 1'UNFLCYP et pourront, comme aul)üruvunt , 
police et de oCcurJtC. 

mniritcnir leurs propres force:; rlc 
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4. Les trois Ministres des affaires étrangères, réaffirmant que la résolution 353 
du Conseil de sécurité devrait 6tre mise en oeuvre dans le plus bref délai possible, 
sont convenus que, dans le cadre d'une solution juste ec durable acceptable 2 
toutes les parties intéressées et au fur et à mesure que la paix, la sécuritg et 
la confiance réciproque seront établies dans la République de C!lypre, des mesures 
devraient etre élaborées qui conduiront-à la réduction échelonnée par étapes, 
aux moments opportuns, des effectifs des forces armées et des quantités d'armements, 
de muniLions et d'autres matériels de guerre dans la République de Chypre, 

5. Pr;fond%w.nt ca ,,ycients de J~U~S responsabilités touchant le maintien de 
l'ind?pendarrce, :le 1 'intégrit6 territoriale et de la sécurité de la République de 
Chypre, les ip+ois Iv!iiZ!%i:?s des affaires .I trarrgères sont convenus que les négo- 
ciations prévues dwr, 11 :étiolutiun 353 du Conseil de sécurité devraient 6tre menées 
dans les meilleurs d&ii.: ttn vue d'assurer a) le &tablissement de la paix dans la 
région et b> le rétablissement du gouvernement constitutionnel à Chypre. A cette 
fin, ils sont convenus que de nouveaux pourparlers devraient commencer le 
8 août 1974 à Ger,èwe. Ils sont convenus aussi que les représentants des communautés 
chypriote grecque et chypriote turque devraient , à un stade rapproché, participer 
aux pourparlers relatifs à la Constitution. Parmi les questions constitutionnelles 
à discuter devrait figurer celle d'un retour immédiat à la 1égitimitÉ constitu- 
tionnelle, le Vice-Président assumant les fonctions prévues par la Constitution de 
1960. Les Ministres ont no% qu i ' 7 existe en fait, dans la République de Chypre, 
deux administrations autonomesl celle de la communauté chypriote grecque et celle 
de la communautc chypriote turque. Sans préjudice aucun des conclusions à tirer 
de cette situation, les Ministres son? convenus d'examiner à leur prochaine réunion 
les problèmes que pose leur existence. 

6. Les trois Ministres des affaires étrangères sont convenus de porter le contenu 
de la présente Déclaration à la connaissance du Secrétaire gén6ral de l'Organisation 
des Nations Unies et de l'inviter à prendre le s mesures appropriées à la lumière de 
cette Déclaration. Ils se sont en outre décla.6 convaincus de la nécessité pour 
tous les intéres&s dans la République de Chypre $13 coopérer pleinement à l'appli- 
cation des termes de cette Déclaration, 
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Communiqu6 des Ministrer des affaires &tran&es de la GrCce, ------- 
du Rcyaume-Uni de Grande-Bretwne et d'Irlande du Nord et> --- 

la Turquie 

Les Ministres des affaires étran&es de la Grèce, du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et de la Turquie ont précisé que l'adhésion 
de leurs gouvernements à la Déclaration en date de ce jour ne prejugeait en rien 
leurs positions respectives quant à l'interpr6tation ou 2 l'application du Trait& 
de Garantie de 1960 ni leurs droits ou obligations en vertu de ce trait6. 

Fait en double exempiaire & Genève, le 30 juillet 1974, en lanC;ues anglaise 
et française, les deux textes faisant également foi. 

(SAR&) Turan GUNES 
Ministre des affaires étrangères 

de la Turquie 

(Signé) Georges MAVHOS 
Ministre des affaires &trang&es 

de la Grèce 

<>igr&) James CALLAGHAN 
Sec&taire d'Etat aux affaires étrangères 

et aux affaires du Commonwealth du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Nord 


